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Map’sH, i HaOyTTsS J>KUTTEBOIO JOCBiAy, sSKOro 3eHaep HaOyBae,
npamoodn  GipMaHoM, y4HS TOAWHHHKAps, MHCapeM i, HapeuTi,
aKTOpPOM MaHJIPIBHOTO TeaTpy. B OCHOBI CTaHOBJIEHHS W «OCBITH»
TOJIOBHOTO Teposl JIOKHUTHh ifeadbHa MeTa — TeaTp, yocoOJjeHa B
o0pa3si akropa. [IparHeHHs TOCATTH 1€l METH CTBOPIOE MOTHBAIIIHE
HiArPYHTs NOBENIHKM 3enaepa [nmarraiica, SKuii MOCTYIIOBO JOCATaE
JTlyXOBHOI Ta (pi3UTHOT 3piJIOCTI.
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Radavska O.M. The novel «Fire» by Henry Barbusse in the
aspect of « The Poetics of Fire » by Gaston Bashlar.
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The article is devoted to the analysis of the stylistic peculiarities of
the novel «Fire» by Henry Barbusse. The work is being viewed in the
context of the modernism, with the usage of Gaston Bashlar’s conception
« The Poetics of Fire ». It was proved that the style of the novel has vivid
features of the expressionism.

Key words: «The Poetics of Fire», the image of Phoenix,
modernism, the method of the deformation, expressionism.

Mera crarTi nonsrae y ToMmy, o0 mpoaHai3yBaTH CTHITh
poMaHy Ta AoBecTH, mo AHpi bapOioc He OyB peanicTom, SIK Lie
CTBEP/XKYE BCS paAsHChKa KPUTHKA, a CBil poMaH HamucaB TMix
BIUIMBOM MoJZepHi3My. Came 3apa3 HacTaB yac MEPEOCMUCIIUTH L
TBip, 3 IHIIMX MO3WIIHA MOJUBUTUCH HA HOT'O CTHIIb, ONHCATH HOTO
eKxcnpeciro 3 gonomororo konuentii I'. bamuispa «[loetuka Boruio»,
OCKLITBKY BOHA 3aKJIaJIeHa Y Ha3Bi poMaHy Ta 00pa3i BiltHH.

IIpodaemoro BucTymae TOi QakT, MmO y Hami KpaiHi
MOJICpHI3M TpHUBAIUI Yac HEXTYBaBCS, TOMY BEJIHMKa KUIbKICTh
TBOpPIB IBOIO TMEpiONy HE JAOCHi/PKEHa HAISKHUM YUHOM abo
TIyMadymiach yIepeKeHO, Ha  ileoNoriyHMX 3acamax. Lle
CTOCYETbCS 1 TBOPYOCTI (PaHIy3bKOTO TNHUChbMEHHHKAa AHpI
BapOioca, sKy TMOBHICTIO BIIHOCHIM 1O KPHUTHYHOTO peali3Mmy,
3HAXOAWIM Yy HBOTO JIMIIE COLiaJbHI NpoOJeMH Ta KIIAcoBY
O00opoTeOy. Bapro 3BepHyTHCH 1O MOJEpHI3My, MO0 MaTu
MOJKJIUBICTh MOOAYUTH JaHUH POMaH B CYTOJIOCHOMY KOHTEKCTI..

Mopnepnism BuHHK ¥ XIX CT. sIK peakilis Ha JyXOBHY KpU3Y
CYCHUIBCTBA. 3aralbHUMHM O3HAKaMH MOJEPHI3MY B 3MICTI MOXHa
BB)KATH KOH(JIIKT JIOAMHUA 3 HABKOJMUIIIHIM CBITOM, YCBIJOMJICHHS
Horo abCypIHOCTI Ta BiIYYyKEHOCTI JIFOJMHU Y HbOMY, 1i CAMOTHOCTI
Ta MPUPEYCHOCTI, SIK HACIIJOK — 3aMKHEHICTh Yy CBOIX (paHTa3isX,
crorajiax, mecuMizM. MoOJIEpHI3M pPO3XOAMTHCS OararbMa TEYisIMH,
SAKi CyTTEBO BiAPI3HAIOTbCA MK co00t0. OgHMM 3 HampsMiB
PaHHBOT'O MOJEPHI3MY € EKCIPECiOHI3M, 1 Hallle 3aBJAAHHS MOJISITaE y
TOMY, 100 BHCBITJIMTH TOJIOBHI O3HAKHM EKCIPECIOHI3MYy y poMaHi
«Boronp».

Konuenuiii MopepHisMy icHye 6arato, aje MU CIIHPAEMOCH
Ha TEeopilo MozepHiZMy M.Mokuii, sika BU3HAYA€ TOJIOBHI O3HAKH
EKCIPECIOHI3MY HACTYITHUM YHHOM (BHOpaHi Te3u): «Y ramysi
3MICTY  30Cepe/DKeHiCTh  Ha  [IOOAIbHUX  Mpobliemax...
VYTBepAKYyeTbCA THUIN JIIOAWHU 3 TPariyHUM CBITOCHIPUHHSTTAM.
linepOoizoBaHe CTaBIEHHS JO CBITY... 30LIbIIYETHCS YacTKa
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OIIOCEPEIKOBAHOTO CaMOBHUpA3y. ...a0CTpaKTHI TIOHSATTS
nepcoHi(iKyIOThCS, CTalOTh AIETOPUYHUME oOpazamu. 300paskeHHs
eKCIIpecHBHE. BUKOPUCTOBYETbCS TPUHAOM  KaJeHIOCKOMIYHOTO
300paxeHHs. ...HallakTuBHIIIE BHUKOPHUCTOBYETHhCS —TrimepOoa,
MOCUITIOEThCSL poiib TOpiBHAHHA. Konmbopu B 300pakeHHI TYCTi,
HacuueHi... [lopsin 3 rimepOoJi30BaHUMHU E€MOIISIMH — YMOTJISIIHE
300paXkeHHs], ... TOMY €KCIPECIOHI3M TiCHO ITOB’ SI3aHUM 3 aJleTOpPieo»
[Moxmums 1999: 11].

OmHuM 3 TOpUHOMIB  €KCIPECIOHI3MY  BBa)KaeThCS
CTIOJTydeHHsI KOHTPACTHHUX KOJIBOPiB, TEMHO-CHHBOTO HeOa, 3eJIeHO-
JKOBTOI 3€MITi, YePBOHO-IIETJIICTOTO KOJIBOPY OONMYYA, TiM i T.oI.,
niepeBara 4opHoi Ta cipoi OapBu. «3nam i gedopmaris» [MoaepHizM.
Enextponnuii pecypc: 5] y 300pakeHHI Jrojei, NpPUHIIMIIOBA
BiIMOBa Big TapMOHIMHMX ¢GoOpM — BaXIUBUN mpuiioM
eKCIPECIOHICTIB, OCKUIBKM BOHM  Oaumnu  aOCypaHOO — Ta
HETapMOHIMHOIO camy JIiHCHICTb.

Came 11i IpUifOMU aBTOpP pOMaHy aKTHBHO BHKOPHCTOBYE Yy
CBOEMY TBOPi, OCOOJIMBO BJAjO BiH Mallloe 00pa3w 3a JOIIOMOTOI0
BKaszaHol mayiTpu KojipopiB: «Le grand ciel péle se peuple de coups
de tonnerre: chaque explosion montre a la fois, tombant d’un éclar
roux... » [Barbusse 1953: 25]. («IIpoctope 6i1ijie HEOO CIIOBHIOIOTH
PO3KOTH  TpOMY:  KOXHHA  BHOYX, 3pUBAIOUUCH  pyooio
ommckaBkoo...») [bapbioc 1969: 26]. «Avec ses bancs de vase et
ses flagues, on dirait une toile grise démesurée qui flotte sur la mer,

la lumiére blafarde a 1’air de couler» [Barbusse 1953: 25].
(«Bcrogu MynucTi MITMHM Ta KOBOaHi; HIOM Oe3MexHe cipe
MOJIOTHUIIE KOJHUIIETHCS Ha MOpi. ...0mige CBITIO HIOH Teue»)
[BapOroc 1969: 26]. Tak aBrop MoKasye TI00AIbHY MpoOIEMy —
BiliHy, SiIKa CIIYCTOIIy€ HEIIACHWH CBIiT. 3BEpHYTU yBary yuTadya Ha
COIiaNIbHI KaTaKIIi3MH BCECBITHHOTO MacmiTaby — OCHOBHE 3aBIaHHA
EKCIIPECIOHICTIB.

3a JIOMOMOTOI0 TMiJICKIIEHOT POJIi MOPIBHSIHE BiJOYBa€ThCS
HaTHITaHHSA eMoIli#i y pomani: «On percoit des figures, rougeyantes
ou livides, avec des salissures qui les balafrent, ... » [Barbusse 1953:
26]. («BugHo o0im4u4s YepBOHI ab0 CHHIOBaTi, B OarHIoli, Haue B
mpamax, ...») [bap6roc 1969: 26]. «Une face de poupard, aux
paupiéres bouffies, aux pomettes si carminées qu’on dirait qu’on y a
collé de petits losanges de papier rouge, ... » [Barbusse 1953: 26].

(«3 mig 3emuti BWITi3a€ KPYIJHHA JAUTSYHA MHCOK, 3 TPHUITYXJIAMA
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MOBIKaMHU 1 TAaKUMH YEPBOHMMH BWIIMIAMH, HIOM HAa HUX HAKJIEEHO
poMOM YepBOHOTO mamepy, ... ») [Bapbioc 1969: 27]. Onwucyroun
repoiB, aBTOpP 4YacTO BHKOPHUCTOBYE YEPBOHHHA KOJIp, IO
ACOIIIOETRCS 31 CTPAKMAHHAMH 1 CITHO3aMU JIIOACH, Ta YOPHHUA —
O3HaKa Opyay, 'KaXJIMBUX Ta HEIIOJCBKUX YMOB, B SIKUX JKHBYTb
COJIJIATH.

«Au-dessus du trou de sa bouche édentée, sa moustache
formait un gros paquet jaunatre. Ses mains étaient sombres,..la
paume plaquée d’une dure grisaille» [Barbusse 1953: 29]. («Hax
Iipkoro 0e33y00ro poTa CTHpYaTh TPYOMM >KOBTYBATHM MOTKOM
Byca. Pyku HEWMOBIpHO UOpHI;...a JOJOHI BKPHUTI MIKapyOKOIO
ciporo koporo») [Bap6ioc 1969: 29].

Jlekcuka pomaHy eMomiiHO 3a0apBlieHa, MOPIBHSIHHS Ta
TPOIIM BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsi TOCHJICHHS BIAYYTTS THITIOYOTO
necumizmy: «L’homme noir s’en offusqua.» [Barbusse 1953: 31]
(«Yopuuii yonoBik obOpaxeHuii») (emiter) [bapOroc 1969: 29], «sa
mince téte, pale comme le chlore, ... » [Barbusse 1953: 31] (« ...Bin
Omimuii, Haue xiop;...») [Bap6roc 1969: 31]. Bimbmiicts TpormiB
rinep0oJIi30BaHi: KamycTsAHa T0JI0Ba, MABIISUMN TUCOK, JIOMHA-OHK,
mouHa-Mdpa i T.JI.

Jioqu  HaCTIBKM  3AMYABLNT  Ta  TPUMITHBHI, 11O
MEPETBOPIOIOTECS. HAa TBAPHWH: «...JTFOJIM, IO TOBEPHYJIUCH [0
nepBicHoro crany» [bap6roc 1969: 36]: «Lamuse se gratte comme
un gorille et Eudore comme un ouistiti» [Barbusse 1953: 37]
(«JlamMr03 uyxaeTbcsi, Haue ropwia, a €BIOp — Haye MaBma»)
[Bap6roc 1969: 33], «Pépin qui va et vient, tel une hyéne » [Barbusse
1953: 44] («...Ilenena, sKWii, Ha4Ye Ti€HA, CHOBUTAE TYIU U CIOIH»)
[Bap6roc 1969: 38].

[MocriiiHo mTOpiBHIOWYM COJNJATIB 3 TBapuHamH, AHPI
Bap0Oroc Tmoka3zye HemacHUX JrOeH, 3HiBedeHuX (i3MYHO Ta
JTyXOBHO, BOHM B)XK€ HE 3/1aTHI CIIUIKYBATHCh, JIUIIE TapyaTH: « ...des
ombres émerger..., masses énormes et difformes : des espéces d’ours
qui pataugent et qui grognent. C’est nous « [Barbusse 1953: 27].
(«...BUna3sATh  TiHI, PYXalOThCS BEJIWYE3HHMMH 0e3()OpMHUMHU
OpwiaMu, Hadye SKICh BEIMEAlI TONUYThcs i rapuarh. lle mm»)
(rinepboia, sika Jay)e 4acTO BUKOPHCTOBYETHCS EKCIPECIOHICTaMK)
[bapOroc 1969: 26].

LikaBo mnopiBHIOETbCS xmonuuHa Ilapani 3 He3rpaOHUM
miHreiHoM. BiH 1ie 0e33axucHa auTHHA, 3ary0JieHa Y [IbOMY MOpOII
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Ta Jkaxitri BifiHm: « Paradis s’éloigne, clapotant, cachin-cacha,
comme un pingouin, dans le décor diluvien » [Barbusse 1953: 27].
(«ITapami 3HHKAe, XalsAmaro4du OOJOTOM, KyCTHKAIOYH, SK IMIHTBIiH
cepen mortomy») [bap6roc 1969: 27].

3MaJabOBYIOUM B3YTTA COJIATIB, aBTOpP TOKA3y€, HACKITIBKH
BCi Wi Jroam pi3Hi. BiliHa, ska 3arHana iX y TIyXuil KyT, 3po0mia 3
HUAX 3Tpaf0 JKaJIOTITHUX JKeOpakiB, aje He 3Morja 3HUIIUTH
0COOHCTICTH KOKHOTO coimara: «guétres, jambieres noires et jaunes,
hautes et basses,... bandes molletieres bleu fonce, bleu clair, noir,
réséda, kaki, beige...) [Barbusse 1953: 35]. («...rerpum # ramaii,
YOPHI ¥ JKOBTI, BUCOKI ¥ HHU3BKi, ...OMHISI — TEMHO-CHHI, OJaKWUTHI,
YOpHI, pyayBaTi, 3eJIeHaBi, OpyHaTHi...») [bap6roc 1969: 32].

[lincymoByloUM  XYOOXKHIO  POJb  KOJNILOPY,  MOXKHA
CTBEP/UKYBaTH, IO pOMAaH HACHYCHHH BEIHKOI IATITPOIO
KOHTPaCTHMX  KOJBOPIB,  fKI ~ 4YacTO  BHUKOPHCTOBYIOTHCS
eKCIpecioHicTaMu, a Haiuacrimie y pomaHi 300pa)keHi YOpHUHU Ta
4epBOHUI KOMbOpH. YOpHHIA acoIlitOEThCS 3 BTPAUCHOIO HATIE€I0 Ta
BeJle y HEOyTTs, a YepBOHUI — IIe KOJIip BiHU, KPOBi, CTpaKIaHb Ta
BOTHIO.

Anpi  bapbroc  BukOpucTOBye mpuiioMm aedopmarii,
NpUTaMaHHKI YCiM eKcrpecionicTam: « ...0n découvre, ... un carré de
figure jaune, iodés, peinte de plaques noiratres, le nez casse, les yeux
bridés,... » [Barbusse 1953: 27]. («...BHIHO KBaJIpaToBE J>KOBTE,
HonucTe NUIlE B YOPHUX IUISIMAX; MepeOWTHH HiC, 3u31 KiHCBHKI
oui...») [Barbusse 1953: 27].

OCKIJIbKM ~ €KCIPECIOHICTH  BBaXKaiu  aOCypJHOI  Ta
HETapMOHIHOIO JIHCHICTB, TO Jronen OIHCYBAIIA
HETIPOTIOPIIIHHIMY, HE3rpaOHUMH, SKATIOTITHAMH, M0, Y CBOIO
4yepry, BUKJIMKAae HeraTuBHI mouyTTs. «CaMe eKCIpeciOHicTH Ta ix
norepenarnk E.MyHK migHecnu nedopmariiro oOpa3iB 10 paHTry
OJTHOTO 3 TMPOBIAHUX OOPA30TBOPUYMX MNPHUHOMIB MOAEPHIIMY»
[Monepnizm. Enexkrponnmii  pecypc: 3]. Poman HacwueHwmii
moaiOHMME omucaMu TepoiB: «...Cocon,... au teint chimigquement
corrodé par les miasmes des grandes villes, ... » [Barbusse 1953: 38]
(«KokoH,... 3 JHMIEM 3KEPTHM BHUIAPaMH BEIHKHX MIiCT,...»
[Barbusse 1953: 34], «..Lamuse, ... aux joues et a la nuque de
rostbif» [Barbusse 1953: 38] («...Jlamro3a, ...B KOTpOTO IIOKH M
HNOTHJIMIA Haue poctOid») [bapOroc 1969: 34].
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ABTOp  pomMaHy, ONHCYIOUHM  30BHINTHICTE  BOSKIB,
SKCIIPECHBHO MiJKpeciroe aucoHancu: «Lainages, couvertures, toiles
a sac, nous empaquettent, nous surmontent, nous arrondissent
étrangement» [Barbusse 1953: 26]. («BoBua, Ope3eHT, KOBIpH
OOTOpHYJH HAC, YyJepHAIbKO OKPYTIIIOIOTh, CTOBOYpUYaThCs Ha BCi
6oku») [bapbroc 1969: 26].

ConaTé IepeTBOPIOIOTECSA ¥ POMaHi Ha TEMHI TiHI — II€ BCE,
10 3aJIMIIMIIOCH Bifl IFOACEKOI momo0m: «Apres avoir trébuché sur le
tas obscur d’un bonhomme assis par terre,...» [Barbusse 1953: 27].
(«Bin cmiTkHYBCS 00 SIKyChb TEMHY KyIy; BOHA BHSBHJIACH
YOJIOBIKOM, IO CHIWTH Ha 3eMii,...») [Barbusse 1953: 27]. «Dans
les coins, on voit de ’ombre dense Se former, puis ces nuages
humains se remuent, se fragmentent» [Barbusse 1953: 28]. («Busato,
SK MO0 KyTKaX KYIYHTHCA TycTa TiHb, a TOTIM I JIFOJACHKI XMapu
pyxaroTbcs 1 ApiOHimarTe») [baporoc 1969: 27].

Crnig 3ayBaKMTH: peaJicTH Yy 300pakeHHI MOXYTb
BUKOPDHCTOBYBATH BKa3aHi KONbOpH, aie mpuioM aedopmarii
OYEBHUIHO  CyNEepeYWTh  HACTAaHOBI Ha  JOCTOBIpHICTH 1
npasonofionicte.  ledopmoBani  popMu  cknmamalThes Y
(anTacmaropuuHy KapTuHy. OCKUTBKH 1€ MPHUIOM, KW BH3HAYA€E
xapakrtep 300paxeHHs y bap0Oioca, muie Ha il TiACTaBi BIIEBHEHO
MOXKHa CTBEpP/UKYBaTH, IO POMaH, HE3BaKAIOUM Ha 1CTOPUYHICTH
MO/Ii1, HE € PEANTICTHYHHM.

MopnepHicTH dYacTo BKa3yBaIM Ha aOCYpAHICTH CBITY,
CaMOTHICTh Ta TIPUPEYEHICTh JIOJUHH. Y pomaHi «Borous»
0e3HaIIMHICTh Ta PO3May, BUKIUKAHI BIHHOI, MOYKHA MPOCTEKHUTH
MaiKe Ha KOXKHil cTopiHmi: «...du matin au soir et du soir au matin.
On est enterré au fond d’un éternel champ de bataille...» [Barbusse
1953: 26]. («...3 paHKy g0 Beuopa i 3 Beuopa 10 paHKy. Mu
MOXOBaHI B HaJpa BIYHOro moys 0010;...») (rimepbona) [bapbroc
1969: 27].

BiitHa MOpIBHIOETHCS 3 JAPaMOI0, sIKa TPUBAE Jy)KE JOBTO,
coJiIaTaM 37a€ThCs, 110 MPOUIIIIA I[iJIa BIYHICTD 3 TOTO Yacy, SIK BOHU
noKuHyIM noMiBky: «...1l'y a trop longtemps que dure le grand drame
que nous jouons, ...» [Barbusse 1953: 34]. («...60 x Benuka apama,
mo ii MU PoO3irpyeMo, TATHETBCS HAATO JOBTO,...») [Bbapbroc 1969:
33]. BoHHM TOBHICTIO 130JbOBaHI BIJ CBITY, UTTA COJJIATiB
NPOXOAMTH B OKONAaxX, Y MocTiiiHOMY yekanHi: «On est devenu des
machines a attendre « [Barbusse 1953: 42] («Mwu cramu SIKUMHCH
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MallnHaMu dekauus») [Bap6ioc 1969: 36]. O6inpani, 3an4aBimi Bix
HeJ0CTaTHBO1 KinmbkocTi Tki: «C’est-i” qu’on devient pareil a des
bétes, a force de leur ressembler ?» [Barbusse 1953: 52] («Tyt yci
3BipifoTh, MH-00 i HBEMO, SK 3Bipi «) [Bap6roc 1969: 51]. Ogsr,
CXOXHH Ha JIaXMITTA, POOUTH COJAATIB TOJIOHMMH Ha iCTOT:
«...dans la pauvreté immense et désespérée qui les créa » [Barbusse
1953: 34] («...B ychomy Oe3MipHOMY i Oe3HaifiHOMy y0O3TBi, 1O
3poamio ix») [bap6roc 1969: 31]. Bouu 1ie HUBYThH CHOTaAaMH TIPO
CBOE JKUTTS JI0 BIHHM, KOJHM KOXEH 3 HHX MaB CBOI Mpodecito Ta
pomuHy:  «.. avant de venir enfouir sa destinée dans des
taupiniéres... » [Barbusse 1953: 39] («...Koiau Mu Ie HE 3aKOMAIIA
CBO€EI 0N B KPOTOBI HOpH,...») [Bapbioc 1969: 35]. Came mi
crioragy ix 3irpiBaioTh, a BTOPTHEHHS BiHHM y CIIOKiHHE >KHUTTS
TIyMayaTh K IOBHY JXHUTTE€BY KartacTpody: «C’est une espéce de
contagion fatale «(«Lle sikacwh ¢aranpHa 3apa3a «) [Barbusse 1953:
36].

I'epoi poMaHy 3 CyMOM KOHCTaTyIOTh, IO CBIT pa3oM 3
JMIOABPMHU Y CTaHi 3aHemangy, i BOHH HE B 3MO31 HIYOTO 3MiHUTH:
«...nous ne sommes que des grains de la poussiére qui roule dans la
plaine» [Barbusse 1953: 41] («... BCi MU TiJIbKH TOPOIIMHKH, IO
KOTAThCS 1O piBHUHI» [Bapbroc 1969: 36]. Ciin 3BepHYTHCH Terep
JI0 1HIIIOT MpoOJIeMH, a caMe: 3°SICYyBaTH y POMaHi MMOETUKY BOTHIO.
ABtopom 1i€i konuenuii OyB I'acton Bamusip (1884 — 1962) —
¢bpany3skuii pinocod, KyJIbTypoIIor, JiTepaTypo3HaBelb Ta aBTOP
TBOPY «®parmentu Iloetnku Boraoo».

dinocod posrnsmae  y CBOEMY TBOpI  MCHXOJIOTIHO
MEPEKUTOr0 BOTHIO, TOOTO TICHXOJIOTIF0 HACHUYEHOTO Ta BiJIKPUTOTO
JKUTTS JIIOJIUHM, 10 [MO3HA4Ya€ TMEeBHMU  mepio] vacy OyTTs, i
PO3BUTOK Ta pyx. ABTOp 3a3Hayae, 10 BOTOHb JKHUBE YCEpeAMHi
KOXKHOTO 3 HAC, 3’SBISETHCSA HECIOJIBAHO, 1 HABiTh KOJIU TPOXH
3aTHxa€, BCE OJHO MICTUTh B coOi jxap. lleif Borons moern
300pakaroTh y CBOiX BIpIIax, a JIIOJIW, YATAIOUM iX, 3raayioTh Ta
HOPIBHIOIOTH CBOE MHUHYJIE, IEPEKUTE, OOTI0YE.

Bamutsip BBakae HaifiKaBillUM BTUICHHSM BCECBITHBOTO
MOTHBY BOTHIO 00pa3 deHikca — BOTHSHOTO ITaxa, KU OJIUH pa3
Ha COTHI POKIB 3J1iTa€ BUCOKO B HE0O, JI0 CAMOTO COHIIS 1 3ropae, aje
3HOBY BIIPOJKYEThCS 3 BiacHoro momeny. OOpa3 ®enikca
YOCOOJIIO€ KUTTA, JOJIO JIIOAWHHM Ta Halli CHOTajau, sKi BECh 4Yac
)KUBYTh 3 HaMH, 1 CKUIbKK O JIIOJMHA HE Hamarajgach iX 3HHIIHUTH,



286

TOOTO CHAJIWTH, BOHH BCE OJHO JXMBYTH 3 HaMH, 3HOBY 1 3HOBY
BOCKpECalTh y Hammi nam’ari. Dinocod HABOAWTH YHCICHHI
npukiagn  «lloetmkn  BorHro», TepeBakHO Ha — Marepiaii
eBponeiicpkoi moe3ii. Anme posrmsHytH pomaH AmHpi bapOroca
«Boronb» kpi3p «Iloetnky Boruio» He MEHII AOLIIBHO.

Borons — 11¢ 00pa3 Biitnu. Buxonsun 3 konnenii «[loetnku
Bornato» — 0inb, KpoB, CTpaXHaHHS, BTPATH, CIIbO3H, IPOKIHOHH,
Bimyaii 1 T.;1., TOOTO BCE Te, MmO JIIOJICTBO IIEPEKUBAE IIiI dYac
rno0ankHUX KaTtacTpod, mif uac BiHW. JlloanHa, ska mepexuia
BilfHy, O OCTaHHBOTO CBOTO TOAMXY Oynae 30epiratu B co0i BOTOHb
MIePSKUTOT0 OO0 Ta CTpaKHaHHSI. Biapi3oK >KATTSA JIFOAWHM,
MOB’si3aHUI 3 BIHHOIO, 3aBXOW OyJe XUTH Yy HOro BOTHSHHUX
crorajax Ta cHax, iX HEMOXJIMBO 3a0yTH 4u cTepTH. PosnoBinatoun
npo BiifHy, aBTOp poMaHy HE TUJIbKH CaM IIepPeKHBa€ 1€ BOTOHB,
pa3oM 3 HUM TIEPEHOCUTHCS Ha Micle MOJid, 0adyuTh BOTHSHI
KapTHHU BiiiHU. [lepeBTUIOETBECS Yy TepoiB pomMaHy 1 uuTad,
HAMaraeThCsl BIUYTH HEPEKHUTE aBTOPOM.

[Mpuxmamu «lloetnkn BilitHu» B pomaHi mocuth wacti: «Le
sombre et flamboyant orage ne cesse jamais, jamais» [Barbusse
1953: 26]. («HopHa BorHeHHa Oyps HE BIYXa€ HIKOJIH, HIKOJIH»)
[Bap6roc 1969: 27]. «Dans notre groupe disparatre, dans cette famille
sans famille,_dans ce foyer sans foyer...» [Barbusse 1953: 38]. («B
HaIli pizHOMacTid TpoMaji, B Wid poauHi 0€3 poauHU, OLIA
BOTHHMINA 0e3 BOTHHIIA,...») [BapOroc 1969: 34]. Bunukae HaBiTh
KoHTYyp o0pa3zy ®Dewnikca: «...chaque explosion montre a la fois,
....une colonne de feu dans le reste de la nuit et une colonne de nuée
dans ce qu’il y a déja de jour « [Barbusse 1953: 25]. («...xoxH#H#
BUOYX ... 3/iiiMae Bpa3 BOTHEHWH CTOBI y HIY Ha CHaji 1 JUMHHHA
CTOBI TaM, e cBiTae») [Bap6roc 1969: 26]. 3aramom o6pa3 BOTHIO
BapilOETHCS 1 MPOHU3YE BECh TEKCT HA Pi3HUX HOTO PiBHSX.

Otxe, B pomaHi «BoroHp» € HHU3Ka SCKpaBUX 3aco0iB
EKCIPECIOHICTCHKOTO  300pa)XCHHS, MOXKHA 3HAWTH TPHKIAJN
«[Toeruku Boruro». e miareeppKye IyMKyY Mpo Te, Mo poMaH AHpi
BapOroca HanmcaHuii mix BIJIMBOM MOJAEPHI3MY, MICTUTh BHpa3Hi
O3HAaKH eKCIpecioHi3My. MoKHa CTBepKyBaTh HEOOXiTHICTh
HOBOTO MPOYHTAHHS HE TUILKA poMaHy «Boroup», a ¥ HOBOTO
TPaKTyBaHHS TBOPYOCTI MMCbMEHHHKA.

Jlitepatypa: bapbioc 1969: Bbapbioc A. Borons.
Onogsinanus / Aupi bap6roc. [mep. 3 dpani. M. Tepemienko]. — Pen.
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Yuopsa., aBt. mepeam. Jl. Hammsaiika — K.: duinpo, 1969. — 339 c;
bawnap 2004. bamsap I'. ®parmentu [loetuku Boruio / 'acton
bamsp. — X: ®@OJIIO, 2004. — 141 c.; Moxnuys 1999: Moximums M.
MopepHizm y TBopYOoCTi muchbMeHHUKIB XX cromiTrs Yactuna 2
3apyOixHa niTeparypa HaBuanbHUI MOCIOHUK IS CTYACHTIB BHIIUX
3aknaniB ocitu / Mapis Mokmuus. — Jlynek: Bexka, 1999. — 180 c.;
Mooepnizm:  MopepHi3M gk crienuidHIi KyJIbTYpHUH (eHOMEH
[Enextponnuit pecypc]: www.readbookz.com/book/210/7949.html;
Hoesuti 2001: Hoelii (paniy3cko-pycckuii cioBaph [ykianm. B.T.
l'ax, K.A. l'aammnal. — M.:Pyc.si3., 2001. — 1195 c.; Vkpaiuceka:
YkpaiHchKka Ta 3apyOiXHa KyJIbTypa. XyI0xKHI (HOpMU MOJEpHI3MY,
ix 0CO0JINBOCTI [EnexTponHumii pecypcl:
revolution.allbest.ru/culture/00027154 0.; Barbusse 1953: Barbusse
H. Le feu / Henri Barbusse. — M. : Editions en langues étrangeres,
1953. —p. 427.

Paoasckas O.M. Poman Aupu bapbroca «Ocomvy 6 acnexme
«Iosmuxu Oeusny I'acmona bawnapa.

Cmamusa noceswena anaiusy CMUIUCMUYECKUX O0COOeHHOCmell
pomana Awnpu Bapbroca «Ozouvy. Ilpoussedenue paccmampusaemcs 8
KOHmeKcme MOOEpHU3MA, C UCnoab3oeanuem Kowyenyuu Iacmona
bawnapa «Ilosmuxa Ocnay. [okazviéaemcs, umo cmuilb pomMana umeem
ApKUe NPUMEmbl IKCNPeCcCUOHUIMA.

Kniouesvie cnosa: «lloomuxa Oensy, o06pas Denuxca,
MOOEpHU3M, npuLiom depopmayuu, IKCNPECCUOHUIM.

Cepriii Ilepenepiii, acm.(SnTa)
BBK 82.091
YAK 821.111 (73) 09

AMepHKaHCbKHUI JeTeKTUBHMI poman 20-30-x pokiB XX
CTOJIITTS: TPAAULii i HOBATOPCTBO

Y cmammi  poskpusacmucs  ideino-obpasHa  cnopioneHicmy
amepukarcvrozo Odemexmugy 20-30-x poxie XX cmonimms, a maxooic
HOBAMOPCHKI CNPAMYBAHHA, WO GUSHAYAIOMb HAYIOHATLHY CE0EPIOHICTb
HCAHPY.

Knwowuosi cnosa: amepuxancvka nimepamypa, Oemexkmus, HCaup,
mpaouyii, HOBAMOPCMBO.
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